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V erordnung
zur Ergiinzung der Verordnung iiber die 

Einfiihrung eines Mineralolmonopols.

Vom 15. September 1942.

Auf Grand des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
F iihrers vom 12. Oktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) verordne ich:

A r  t i k e 1 I.
Die Verordnung iiber die E infiihrung* eines 

Mineralolmonopols vom 20. Jan u ar 1940 (VBIGG.I 
S. 19) w ird wie folgt erganzt:

Dem § 2 w ird folgender Abs. 2 hinzugefiigt: 
„(2) F em er gilt als M ineralol im  Sinne 

dieser V erordnung Erdgas oder sonstiges Gas, 
das als H ochdruckgas zur Verwendung als 
K raftstoff zum Antrieb von Motoren (Treib- 
gas) bestim m t ist.“

A r t i k e l  TI.
Diese Verordnung tritt am Tage der Verkiindung 

in Kraft.

K r a k a u ,  den 15. Septem ber 1942.

Der Generalgouverneur 
In Vertretung 

R i i h l e r

R ozp orząd zen ie
w celu uzupełnienia rozporządzenia 

o wprowadzeniu monopolu oleju mineralnego.

Z dnia 15 września 1942 r.

Na podstawie § 5 ust. 1 Dekretu F u h re r’a z dnia 
12 października 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporządzam:

A r t y k u ł  I.
Rozporządzenie o wprowadzeniu m onopolu oleju 

m ineralnego z dnia 20 stycznia 1940 r. (Dz. Rozp. 
GG. I str. 19) uzupełnia się następująco:

Do § 2 dodaje się następujący ust. 2:
„(2) Za olej m ineralny w rozum ieniu n i­

niejszego rozporządzenia uważa się nadto gaz 
ziemny lub inny gaz, który jako gaz o wy­
sokim ciśnieniu przeznaczony jest do użytko­
wania jako m ateriał do napędu motorów 
(gaz pędny)."

A r t y k u ł  II.
Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 

z dniem ogłoszenia.

K r a k a u ,  dnia 15 września 1942 r.

Generalny Gubernator 
W  zastępstwie 

B ii li 1 e r

4



550 V erordnungsblatt fiir das Generalgouvernement — Jahrgang 1942

V erordnung
ilbcr den Einsatz von Arzten und Angehorigen 

anderer Heilberufe.

Vom 24. September 1942.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
Fiihrers vom 12. Oktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) verordne ich:

§ 1
(1) Die Regierung des Generalgouvernements 

(H auptabteilung Innere Verwaltung — Abteilung 
Gesundheitswesen) kann durch Einsatzverfiigung 
Arzten nichtdeutscher Volkszugehorigkeit zur 
Ausiibung ih re r beruflichen Tatigkeit einen be- 
stimmten Bezirk zuweisen und deren standigen 
W ohnsilz bestimmen. Bei Arzten, die von Ge- 
m einden und Gemeindeverbanden angestellt sind, 
ist vor ErlaB der Einsatzverfiigung der Kreis- 
hauptm ann (Stadthauptm ann) zu hóren.

(2) Der Absatz 1 gilt entsprechend fiir An- 
gehorige anderer H eilberufe nichtdeutscher Volks­
zugehorigkeit.

§ 2
Die vertraglich fiir deutsche D ienststellen oder 

fiir E inrichtungen der Sozialversicherung tatigen 
Arzte und Angehorigen anderer Heilberufe sind 
von dieser Verordnung ausgenommen.

§ 3
Die Regierung des Generalgouvernements 

(H auptabteilung Innere Verwaltung) w ird er- 
machtigt, Anordnungen zu dieser Verordnung zu 
erlassen.

§ 4
Diese Verordnung tritt am 1. Oktober 1942 

in Kraft.

K r a k a u ,  den 24. Septem ber 1942.

/  Der Generalgouverneur 
F r a n k

R ozp orząd zen ie
o obsadzaniu stanowisk lekarzy oraz stanowisk  

w innych zawodach leczniczych.

Z dnia 24 września 1942 r.

Na podstawie § 5 ust. 1 Dekretu F iih rer’a z dnia 
12 października 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporządzam:

§ 1
(1) Rząd Generalnego Gubernatorstw a (Główny 

W ydział Spraw W ewnętrznych •*— W ydział Spraw 
Zdrowotnych) może zarządzeniem o obsadzaniu 
stanowisk przydzielić lekarzom  nieniem ieckiej na­
rodowości oznaczony obwód dla wykonywania ich 
zawodowej prak tyki oraz wyznaczyć im  stałe 
miejsce zamieszkania. W stosunku do lekarzy 
ustanowionych przez gminy i związki gminne na­
leży przed wydaniem zarządzenia o obsadzaniu 
stanowisk wysłuchać starostę powiatowego (sta­
rostę miejskiego).

(2) Ustęp 1 obowiązuje odpowiednio członków 
innych zawodów leczniczych nieniemieckiej na­
rodowości.

§ 2
Zarządzenie niniejsze nie dotyczy lekarzy oraz 

członków innych zawodów leczniczych w ykonu­
jących praktykę dla niemieckich placówek służ­
bowych lub dla zakładów ubezpieczeń społecz­
nych na podstawie umowy.

§ 3Upoważnia się Rząd Generalnego G ubernator­
stw a (Główny W ydział Spraw W ewnętrznych) do 
wydawania zarządzeń do niniejszego rozporzą­
dzenia.

§ 4
Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 

z dniem 1 października 1942 r.

K r a k a u ,  dnia 24 września 1942 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

S ech ste  D ev isen verord n u n g
fiir das Generalgouvernement.

/
Vom 24. September 1942.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
Fiihrers vom 12. Oktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) verordne ich:

§ 1
(1) Die Devisenstelle K rakau kann iiber eine 

Devisenzuwiderhandlung durch Strafbescheid ent- 
scheiden, wenn die Devisenzuwiderhandlung nur 
m it Geldstrafe und Einziehung oder einer dieser 
Strafen bedroht ist oder wenn die Voraus- 
setzungen des § 27 b des Reichsstrafgesetzbuches 
vorliegen.

S z ó ste  ro zp o rzą d zen ie  d ew izow e
dla Generalnego Gubernatorstwa.

Z dnia 24 września 1942 r.

Na podstawie § 5 ust. 1 D ekretu F u h re r’a z dnia 
12 października 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporządzam:

§ 1
(1) Urząd Dewizowy K rakau może w sprawie 

wykroczenia dewizowego rozstrzygnąć orzecze­
niem karnym , o ile wykroczenie dewizowe za­
grożone jest tylko karą grzywny i konfiskatą albo 
jedną z tych kar lub jeżeli zachodzą w arunki 
§ 27 b kodeksu karnego Rzeszy.
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(2) D er ErlaB eines S trafbescheides ist unsta tt- 
haft, w enn ein und  dieselbe H and lung  zugleich 
ais D evisenzuw iderhand lung  und  nacli einem  
anderen  S trafgesetz s tra fb a r  ist.

§ 2
(1) Im  S trafbescheid  sind aufier der S tra fe  die 

s tra fb a re  H andlung , die S tra fv o rsch rift und  die 
B ew eism ittel anzugeben. D er S trafbescheid  soli 
fe rn e r  die E n tscheidungsgriinde und  die B elehrung 
liber den dem  B etro ffenen  nach  Absatz 2 zu- 
stehenden  R echtsbehelf en thalten .

(2) Gegen den S trafbescheid  k an n  d erB e tro ffen e  
b innen  zwei W ochen nach  Zustellung desselben 
sch riftlich  oder m iind lich  bei d e r  D evisenstelle 
K rakau  gerich tliche E n tscheidung  bean tragen .

(3) D as G ericht bes ta tig t den S trafbescheid  
du rch  BeschluB, w enn anzunehm en  ist, daB auch 
eine H au p tv e rh an d lu n g  n ich t zu einer A banderung  
des S trafbescheides fiih ren  w iirde.

(4) Im  iibrigen gelten  fiir  das V erfah ren  die 
V orschriften  des re ichsdeu tschen  A bgabenrechtes 
sinngem afi.

§ 3
Diese V erordnung  tr it t  am  Tage d er V erkunduns 

in K raft.

K r a k a u ,  den 24. S eptem ber 1942.

Der Generalgouverneur 
F r a n k

D evisen an ord n u n g  Nr. 2 4 .
Vom 19. Septem ber 1942.

B etrifft: Oberweisung von Geldbetriigen in das 
Reich.

A uf G rund des § 20 der D ev isenverordnung  fiir 
das G eneralgouvernem ent vom 15. N ovem ber 1939 
(VB1GG. S. 44) o rdne ich an:

§ 1
Im  G eneralgouvernem ent ansassige Reichs- und  

V olksdeutsche e rh a lten  au f A ntrag  von der 
D evisenstelle K rakau  einen D evisenausw eis, au f 
G rund dessen sie m onatlich  ohne besondere 
G enehm igung B elrage bis zu 200 Zloty in  das 
R eich einschlieB lich P ro te k to ra t B ohm en und  
M ahren d u rch  die P ost iiberw eisen oder au f ein 
bei der D eutsclien P ost Osten zu erw erbendes, 
m ittels R o tau fd ru ck  „G eneralgouvernem ent" be- 
sonders kenn tlich  gem achtes P ostsp arb u ch  ein- 
zahlen  konnen .

§ 2
Die U berw eisung der m ona tlichen  B etrage oder 

die E inzah lung  in  das P o stsp arb u ch  ist au f der 
R iickseife des D evisenausw eises von der P ost u n le r  
Beifiigung des Poststem pels zu beschein igen . N ach 
A blauf d e r G iiltigkeit oder bei A ufgabe des W ohn- 
sitzes im  G eneralgouvernem ent ist d er D evisen­
ausw eis d er D evisenstelle K rak au  zuriickzugeben.

(2) W ydanie orzeczenia karnego  je st n iedo­
puszczalne, jeśli je d n a  i ta  sam a czynność jest 
k a ra ln a  rów nocześnie jak o  w ykroczenie dew i­
zowe i w edług inne j ustaw y karne j.

§ 2
(1) W  orzeczeniu  k arn y m  należy podać oprócz 

k ary  czynność k ara ln ą , przep is k a rn y  oraz środki 
dow odowe. O rzeczenie k a rn e  w inno  zaw ierać  dalej 
pow ody rozstrzygn ięc ia  o raz pouczenie o środku  
p raw n y m  p rzysługu jącym  obw inionem u w myśl 
ust. 2.

(2) W  przeciągu  dw óch tygodni po doręczeniu  
orzeczenia karnego  m oże obw iniony postaw ić 
w niosek w U rzędzie D ew izowym  K rakau  ustn ie 
lub p isem nie o sądow e rozstrzygnięcie.

(3) Sąd za tw ierdza orzeczenie k a rn e  p o stan o ­
w ieniem , jeżeli należy p rz y ją ć , 'ż e  także rozpraw a 
głów na nie doprow adziłaby  do zm iany  orzeczenia 
karnego.

(4) P oza tym  w postępow aniu  obow iązują od­
pow iednio  przep isy  p raw a  skarbow ego obow ią­
zującego w Rzeszy N iem ieckiej.

§ 3
R ozporządzenie n in ie jsze w chodzi w życie 

z dn iem  ogłoszenia.

K r a k a u ,  dn ia  24 w rześn ia 1942 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

Z arząd zen ie  d ew izow e Nr 2 4 .
Z dn ia 19 w rześn ia  1942 r.

Dotyczy: przekazywania kwot pieniężnych do Rze­
szy.

N a podstaw ie § 20 R ozporządzenia Dewizowego 
dla G eneralnego G ubernato rstw a z dn ia  15 lis to ­
p ad a  1939 r. (Dz. Rozp. GG. str. 44) zarządzam :

§ 1
O byw atele Rzeszy i osoby narodow ości n ie ­

m ieckiej osiadłe w G eneralnym  G ubernatorstw ie 
o trzy m u ją  n a  w niosek z U rzędu Dewizowego K ra­
k a u  leg itym ację dew izow ą, n a  podstaw ie k tó re j 
m ogą bez specja lnego  zezw olenia przekazyw ać 
pocztą  do Rzeszy łącznie z P ro te k to ra te m  Czech 
i M oraw  kw oty  do 200 zło tych  albo w płacać na 
pocztow ą książeczkę oszczędnościow ą, specja ln ie , 
oznaczoną czerw onym  n ad d ru k iem  „G eneralne Gu­
b ern a to rs tw o ", k tó rą  m ożna uzyskać w N iem iec­
kiej Poczcie W schodu.

§ 2
P rzekazan ie  m iesięcznych kw o t albo w płatę 

na  pocz tow ą książeczkę oszczędnościow ą w inna 
poczta pośw iadczyć n a  odw ro tnej stron ie  legity­
m acji dew izow ej odciśnięciem  p ieczątk i pocztow ej. 
Po upływ ie okresu  w ażności lub  p rzy  zw inięciu 
siedziby w G eneralnym  G ubernato rstw ie należy 
zw rócić leg itym ację dew izow ą U rzędow i D ew izo­
w em u K rakau .
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§ 3
Abhanden gekommene Devisenausweise werden 

nicht ersetzt.

§ 4
(1) Die Bestimmungen des § 1 Abs. 2 meiner 

Anordnung Nr. 8 vom 1. Marz 1940 (VB1GG. 11 
S. 142) treten m it Ablauf des 31. Dezember 1942 
auBer Kraft.

(2) Diese Anordnung tritt am Tage der Ver- 
kiindung in Kraft.

K r a k a u ,  den 19. September 1942.

Regierung des Gcneralgouverneincnts 
Hauptahtcilung Wirtschaft 

Dcr Leiter 
der Abtcilung Devisen und AuBcnwirtsehaft 

T e t z n e r

Nie wydaje się duplikatów utraconych legity- 
macyj dewizowych.

, § 4(1) Postanow ienia § 1 ust. 2 mojego zarządzenia 
Nr 8 z dnia 1 m arca 1940 r. (Dz. Rozp. GG. II 
sir. 142) tracą moc obowiązującą z upływem dnia 
31 grudnia 1942 r.

(2) Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie 
z dniem ogłoszenia.

K r a k a u ,  dnia 19 września 1942 r.

Rząd Generalnego Gubernatorstwa 
Główny Wydział Gospodarki 

Kierownik 
Wydziału Dewiz i Gospodarki Zagranicznej 

T e t z n e r
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